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6 14 a |usio.
 ia aran o kai  ia| amuzoi.   La fakai kunsidoi.    Esperania ekspozicio.

Ekzamenoi pri Esperanio.   $ciinda oi.
]am ne  ainas necese. alvoki denove  enerale la

popolon el Bsperantuio al la centro de  ia nunlara kun-
veno, al la kongreseio Wien. La  iutage alvenantai
ali oi garantias al la L. K. K. la esperatan sukceson; la
listo de la kongresanoi kreskas  o ige per sinanoncoi el
 iui partoi de la terglobo, kai oni iam nun povas esti
certa, ke al la urbanaro de Wien estos prezentata re-
prezentantaro  iunacia en multai miloi da ,,ekzempleroi".
Tial la L. K. K. nun submetas  i tie al la partoprenontai
ie la Deksesa sian programon por tiu unua grandurba
kongreso. Nur per skizai konturoi tio estas farebla mo-
mente; tamen  iu leganto povos el iii imagi, kio lin
atendos en Wien.

La spertoi el la  isnunai universalai kongresoi de
Esperanto instruis pri tio, ke la  la kutima aran o labor-
emuloi kai amuzemuloi iom malhelpis unu la alia}n. Por
malhelpi tiun malhelpon la L. K. K. por la Deksesa decid-
i is, ia unualn tri tagoin de la kongreso dedi i  efe al ta
laboro   sed ne sen amuzoi   kai la lastaln tri  efe al
amuzoi    sed ne sen laboro. La supro estu en la mezo:
granda manifestacio por Esperanto la  la stilo de  is-
nuna solena kongresmalfermo.
_

La unua .tri labortagoi de la kongreso do nur per
interna _ceremonio estos malfermatai. Dum ili la grandai
publika) l_aborkunvenoi por la tri lastai kongrestagoi estas
preparata1 kai anka  la diversai fakai kunsidol okazos
dum tiu  tri unuai tagoi. Sed la laborkunsidol nur anta -
ta mezo a , la pla e, dum du a  tri horoi posttagmeze
plenumos siain taskoin,  ar dum la varmega a gusto
labori dum pli ol ses horoi, estus turmento. Tial  iu
vespero anka  de tiui tri labortagoi donos sufi ain ebloin
por amuzoi. La nelaboremuloi dum la tuta tago p0vus
studi la multegain vidinda on de nia meze ropa metro 
polo, gvidotai per la a strai samideanoi.

Provizora programo.
0kazos ia  la provizore fiksita programo

de la Deksesa:
La 6 a gusto, vespere, salutkunveno por la al-

venantai eksterurbanoi, kiui estos akceptatai en la staci-
domoi en Wien ka  trovos komplete funkciantan kongres-
aparaton pri lo e oi, man eioi ktp.

La 7 a gusto post preparai kunsidoi de la kongres 
komitatoi ie Ia 10 h. solena internacia malfermo
de la Deksesa, proklamo de la internai laboroi. Posttag-
meze laborkunsidoi a  promenadoi tra la urbo kai vespere
la unual malgrandai, sed bone preparitai amuzoi por la
laboremuloi kai la alia  amikoi.

La 8 a gusto anta - kai posttagmeze fakai kun-
sidoi, kiui preparas raportoin, proponoin kai rezoluci-
o n por la kongreskomitato. uzotai la eble en la  efkun-
sido  de la tt, t2 kai 15 a gusto. Promenadoi la vole.
Vespere denove amuzoi.

La 9 a gusto fini o de la fakai kunsidoi, lastai
preparai kunsido  de la kongreskomitatoi, elekto de la
naciai reprezentantoi kai de la fakai raportontoi. Vespere
granda kunveno solena de la ga a kongresanaro en la
ampleksa kongrese o.

La tO a gusto post ankora  necesai lastai preparai
kunvenoi, ie ii h. la publika manifestacio de
Esperanto anta  honorgastoi, la  grandstila, zorge pre-
parita detala programo, en  ia formo nova o por la tut-
monda esperantistaro kongresoin vizitanta; posttagmeze
agrabla  ne laciga  aran o , vespere grandstila fest-

koncerto, krom tio kabaredoi kai diversal alia 
amuzoi.

La 11 a gusto da rigo de la salutoi de naciai kal
fakai de|egitoi, se eble, iam raporto , tre mallongai kon-
cizai; koncerto, vespere teatro, samtempe aliai elekt-
ital amuzoi.

La l2 a gusto da rigo de la raportoi kai propo-
noi. eble anka  gravai paroladol; posttagmeze kai vespere
ekskurso , koncerto, spritai lumbildparoladoi, teatro,kabaredol naciai ka  internaciai ktp.

La 15 a gusto anta  la solena sed denove interna
termo de la kongreso proponoi, deziroi kai decidoi pre-
zentatai al la kongresanaro, posttagmeze kai vespere la  4

speciala, _ri a programo familiara adia a kunveno,  a r-
d e n f es to.   

 

La t4 a gusto ekskursoi.
La  tiu programo la laboremulo]  i tiun foion havos

pli da tempo por siai celoi, kai la tempo por amuzoi
estos pli liberigata de okupo per laboro. La L. K. K, havas
la ceriecon, ke tia aran o pla os al  iui ka  estos modela
por la S kVontai kongresoi ; certe, la etiko decidos. kai
M Pl i 8l'ava eflko estas esperota de la granda publika
m mf Sl Cio la 10 a gusto anta tagmeze kun tuta  ia
soleneco. .

Kelkai vortoi estu diratai  i tie anka  pri alial eble
dubai punktoi por kelkai kongresanoi, ekz. pri la vesto.
La sezono, la longda ra por multai kongresanoi voia o,
la maloportuneco, kunporti grandan paka on devigas re-
komendi toleremon tiel, ke la frakoi kai similai festvestoi
ne estu postulatai, almena  ne de la eksterlandai kon-
gresanoi. H sentu sin neniel  enatai, amikai gastoi, voia -
antoi dumsomerai. sen la devo, nepre obei  iuin postul 
oin de etikedo kai  ar i sin per senbezona oi; neniu el
la preparata  solenai kal amuzoi kunvenoi estos fermata
al gastoi, kiui ne surhavas ,festlivreon".

El dive'rsai landoi venis sciigo, ke anka  por la
vizito de la Deksesa ,karavanol" estas aran atai. Unu
el ili kolektos la okcident- kai sudokcident e ropain kon-
gresanoln en Svislando por komuna voia o al Wien-.
alia venigos la balkanain amikoin, tria la sud-germanajn
XVl-anoin sur ipe e| Passau sur la Danubo per tre
agrabla veturado al la kongresurbo, anka  el la nord-
orientai landoi karavanoi alvenos k.a. Ekzistos do okazoi
por diversnaciai kongresanoi, interkonati i iam survoie
por  ui kune la agrablaioin de ,.lingva interkonsento"
kai ekzercadi la lingvon  is perfekteco de  ia uzado
dumkongresa.

Por eb'igi ali on sen altigo de la prezo por la kongres-
karto la L.K K. decidis, ke  is la 51 maio la prezo de
la kongreskarto restas  enerale ne altigita, sed la kotizo
nun estas 5 sv fk., anstata  2,6 sv. fk. Vidu la kotiz 
tabelon.

La artai invitiloi plue estos dissendatai la  speciala
mendo de interesuloi; cetere sufi os letera ali o la  la
iam konigitai kondi oi. Pri la difinai prezoi por lo ado-
kai man ado, por teatro kat aliai aran oi momente
ankora  certai detaloi ne estas direblai.  ustatempe anka 
tiui demandoi estos respondatai kontentige por  iui. Neniu
timu tro grandain elspezoin,  ar  io estos aran ata la 
 ies deziroi ka  pagebleco. La XV!-a ne nur por ri uloi
estu okazo, partopreni kelktagan vivon en Esperantuio.
La viveblo en Wien ne estas pli multekosta ol alilande
en grandai urbo .

Post la sciigo pri la intencata ordo de la kongres 
aran o ni nun parolu ankora  iom detale pri:

Abonprez
po numero egalvaloro d1111 0,30 sv.t'k. por lando),
suterls makslmume 50%;

landoi 0,05 dol. a  0.' . .

Anoncprez
o kvadrat-centimetro  ;8.20". fk.( e anta a pago
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La amuzoi.
Oni povas kompreni, ke urbo, kia estasWien

kun sia renomo pri  iaspeca spirita kulturo, siai
 iuartaj vidindaioj, sia senrivala  irka o ebligas
al vizitantoj, kiuj en nia kongreso pli ser as
okazojn por travivi gajajn horojn kaj deziras esti
ne fremdaj en fremda urbego, sed meze inter
bonaj geamikoj 'el  iuj terpartoj, prezenti tre vari-
ajn amuzojn. Kaj anka  tiuj kongresanoj, kiuj
dum la tagoj de la kongreso serioze laboradis
por  eneralaj a  specialaj celoj ligitaj kun nia
lingvo en la komunaj a  en fakaj kunsidoj, kom-
preneble deziros malstre i siajn nervojn, iom.lacig-
itajn de spirita penado, per  eesto en iu amuzejo,
kie ili povas  ui plezurojn por siaj okuloj kai
por siai oreloj.

La  efe v i dem ajn gekongresanojn oni celas zorgekaj klarige gvidi pogrupe tra la urbo, tra  iaj novai
kaj malnovaj stratoj kaj placoj rigardindai el iu.
historia a  alia, vidpunkto, atentigante pri rimark-
indaj objektoj (konstruajoj, monumentoj. muzeoj
kaj a.), de kiuj la urbo Wien ja estas ri ega.
Kaj.  ar certe multaj el niaj karaj amikoj alilandaj
sopiros, dum la kredeble iom varmegaj a gusto-
tagoj  ui fre an aeron ekster la domarego, anka 
ekskursoj estos aran ataj en la pli
malpli proksiman  irka an regionon,

Esperanm Triumfonta

enla eldonejo de F. Hirt 81 Sohn en Leipzig
 ustatempe por tiuj, kiuj krom a dado volos havis
la da ran  uon de legado kaj relegado de tiu
gravenhava teatra o.  i tie do nenio estu sciigata
pri la enhavo mem, pri la figuroj kaj pri la
konfliktoj, kiuj komplikas ilian vivon; dum du
sinsekvaj vesperoj la kongresanoj havos okazon,
en unu el la plej agrablaj teatroj de Wien, prok-
simaal la kongresejo, kompati la mal parulon Flott-
well, koleri pro la malica  ambristo Wolf (lupo),
ridi, tamen kortu ite, pri la lakeo kaj posta ligna -
isto Valentin kaj pri lia amata Rozinjo, admiri la
feinon Keristano ktp Kaj ili eliros el la teatro kun
impreso pri la ecoj de la Wien'anoj kaj entute
de la veraj a stroj pli  usta ol havigebla al ili
per longa disertacio,  ar el la vortoi kai el la
kantoj ilin alparolis la koro de la popolo . .

l.a  ardenfesto.
La L. K. K. en Wien opinias, ke la simpla

adia o post lasta laborkunsido ne sufi as porla disirado de granda frataro, diranta ,, is revido"
sed ofte ne revidanta unu la alian. Pro tio porla iasta oflciala tago de la Deksesa alia grand-
stila kaj agrabla aran o estas intencita: vespera ardenfesto, proksime de kastela palaco Schoen-
brunn, kies belega kaj grandega parko en la stilo
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Fakai kunsidoi.
Adresaro de la organizantol,

al kiuj la samfakuloj bonvolu turni sin per la  
bezone speciala sinanonco pri partopreno, pro-ponoj, konsiloj, fakaj aran oj ktp.
Akademianoj: S-o D-o A. Minibeck, Wien lll,

Llngargasse 4.
Altlernejaj studentoj: S-o A. Mildwurf, Wien XVl,

Thaliastrasse 12/8.
Bahaistoj: S-o Friedrich, Gerstner, instruisto,

Karlsruhe Rintheim, Baden, Germanujo.
Bankoficisto : S-o R  ech, Wien lX., D' Orsay-

gasse 7.
Bibli0  kai traktatsocieto .,Garda Turo": s o A.

.
Egg. Rieden, Baden, Svisl, Landstr.277.

Bontemplanoj: S-o D-o J. Longo, M6dIing apud
Wien.

Farmaciistoj: S-o ]. Wagner, mag. farm., Graz.
Kalchbergg. tO.

Fervnlistoj: S-o H. Steiner, Bisamberg 248 apud
Wien.

Filaielistoj : S-o j. Kolnhofer, Wien Xlll, Zehentner 
gasse 67

Fotografisto : S-o A. Reiss, Wien lV.,
ekskursoj piede a  per tramvo o al
la belegaj  ardenegoj ka  arbaroj
atingeblaj post mirinde mallonga
voja o, ekskursoj per speciale dis-
ponigotaj vagonaroj a   ipoj al
interesaj kaj fame konataj proksimaj
lokoj, montoj k. c. kun agrabla halto
por refre igo kaj ripozo. Kaj re-
veninte post tiaj ekskursoj, ili  iuj
vespere trovos diversajn okazoin Por
ripozante amuzi i la  la maniero en
Esperantujo. Ni ne parolas nur pri
la salutvespero  la 6 a gusto kaj pri
la malgrandaj amuzaran oj por labor 
emuloj dum la vesperoj de la 7 a g.
kaj de la 8 a g., pri la projektata
gnanda kunveno vespere la 9 a g.,
pri gajaj lumbildparoladoj vespere
de la i2 a g., sed anka , kaj ' efe,
ni mencias pri koncertoj iiiversaj,
kabaredaj prezentadoj naciaj kaj
internaciaj, la teatraj prezentadoj kaj,
kiel lasta, la  ardenfesto finonta per
agrablega impreso la tagojn de nia ] |Deksesa. . :w "" ""
m_m?'ll5mbmaw . %intence a Loka oF 5hi2a" Komitato anka 
tiurilate forlasis la  isnunan ,kutimon, dum la
universalaj Kongresoi de Esperanto prezentigi
tragedion, kiom ajn grava kaj valora  i estu en
nacia literaturo. La pezaj pa oj de tiaj klasikaioj
tro premas la animoin, la korojn kaj la nervojn
de 'a dantaro, iom laca de dumtagaj diskutadoj
kaj promenadoj kaj dezirante amuzon, malstre on,
liberigon de moralaj konfliktoj, e  kiam- ili _estas
kvaza solenigitaj de majstra poeto de mirinde
belsonaj versoj. Ne en tia senco klasikan verkon
por teatro volis ludigi a  reludigi la organizantoj
de la Deksesa, sed, kvankam plenvaloran, tamen
serenan. Kaj  i estu karakteriza por la popolo.
kiu gastigas la tutmondan esperantistaron,  i
komuniku al la' aliIandaj, e ropaj kaj ekster-
e ropaj amikoj  ustan imagon pri la pensmaniero.
la sentimentoj, la bonhumoro. la sprito iom morda,
la bonkoreco, pri  iuj ecoj, pro kiuj la W i e n 'anoj
estas la dataj a  priridataj.

Por prezenti  io n tion k u u e al homoj scivolal
pri la ,,karaktero de popolo", kiun  is nun ili_
povis ekscii nur el okazaj lega oj, gazetraportoj
k. s. kaj e  dum kelktempa restado inter la popol-
anoj ne povus sperti  isfunde pro la fremdeco de
la lingvo, ekzistas modelo en la teatra literaturo
elkreskinta el tiu sama fundo. FerdinandoRaimun d
(t791 i856), naski inta en Wien, helpanto de
sukera isto kaj tiam fari inta la plej  atata sia-
tempa aktoro, verkis teatrajojn, kiuj en la formo
de sor fabeloj postulata de la tiutempa gusto de
la publiko defendis iun moralan tendencon ornam-
itan per belegaj fioroj de fantazio, per fruktoi de
iom melankolia bonhumoro ridetanta inter larmoj,
kaj per kiuj li entuziasmigis ne nur siajn samtemp-
anojn sed anka  la posteularon pripenseman. Unu
el tiuj teatrajoj estis elektata por prezentado al la
internacia kongresanaro. ,,La Mal parulo", la
piej matura el la komedioj de Raimund, skribita de
li dum tB55.  i havis kaj havas sukceson, kiam
ajn ludata en nia a  en eksteraj landoj, do, ni
povas esperi, ke  i plenkontentigos anka  la
a dantaron el  iuj. nacioj, al kiu  i estos prezent-
ata de geaktoroj tute lertaj kaj sperta , ne de
diletantoj. Bonaj akteroj kaj aktorinoj el la multai
valoraj teatroj en Wien prenis sur sin la taskon,
lerni kaj ludi tiun teatrajon, kiu postulas pro-
ksimume tridek personojn. Kun  ojiga fervoro ili

nun lernas en speciala kurso nian lingvon, kaj
jam ekzistas por ili aliaj roloj,  ar la verko de
Raimund majstre estas tradukita de unu el niaj
plej spertaj pri literaturo esperantistoi, de la
ekskolonelo Francisko Zwach, kaj la libro jam
post ricevo de tiu  i numero aperis presita

l

Trafika bildo de l' Schwarzenbergplatz.

de tiu \de Versailles ianr anta  pro, la historio
fama teritorlo povos aTiogi mnltajn vizitantojn el
la \kongresanaro. lli post agrabla posttagmeza
promenado en senpolva kaj senfulga aero, eble
post vizito de la pompaj salonegoj en ia anta e
imperiestra somerpaIaco, a  de la interesaj zoolo-
gia parko kaj botanika  ardeno en la parko,
venos per kelke da pa oj vespere sur deklivan
herbejon kun granda restoracio, pavilonoj ktp., kaj
tie al ili estos prezentata la propra al Wien
amuza vivo: kantoj de la popolkantistoj, muziko
de kvarteto trovebla kutime en la He rigen-trink 
ejoj (Heurigen : vino samjara), spritaj paroladoi
kaj  iuspecaj refre igiloj man eblaj kaj trinkeblaj.
Kaj dum tio ili estos en Esperantujo, ne en iu
al ili fremda urbo. E  subita pluvo ne povos
malhelpi tiujn amuzojn,  ar la pavilonoj donos
suii an spacon por rifu o. Sed, se la vetero
restos bela, multkolorai lampionoj heligos la
somernokton malluman kaj post horoj kaj horoj
de bonhumora gajecn tramvojaj vagonaroi reven-
igos la ,,noktobirdojn" hejmen en la urbon por
sufi e ripozi anta  la reveturado en aliajn landojn

'

Tiu festa vespero anstata os la alifoje kutiman
internacian kostumbalon, tamen ne malpermesante
okazajn Shimmy, java, Foxtrot kaj *aliajn mo-
dernajn kaj kompreneble anka  la efektivajn
Wien'ajn valso-dancojn. ,,Ce belega blua Danubo"
la konata en la tuta mondo valso de la majstro
Strauss kaj aliaj dancmelodioj alloge salutos la
gedancemulojn, al kiuj, same kiel al la cetera  e 
estantaro, la naciaj popolkostumoj de A strujo
estos prezentataj.

Ne, neniu povos beda ri partoprenon en la
Deksesa, neniu, kiu estos estinta en Wien dum
la tagoj de la 6  is iii a gusto; li portos kun
si hejmen alian krom la bona rememoro pri tiu
tempo travivita en gastama urbo inter gastigemaj
samideanoj feli aj, ke li povos rakonti al sia
samurbanaro, kiel efektive devas aspekti inter-
popola frati o. Kiu ankora  ne povis decidi i,  u
li veturos al Wien por la XVl-a Universala Kon-
greso de Esperanto 1924, tiu nun forpelu  ian
heziton kai dubon kaj ne prokrastu plu la sin 
anoncon. Ne estas ankora  tro malfrue por fari
tion, tamen anka  vi decidi u balda  kaj  ojigu
'la Lokan Kongresan Komitaton per via ali o, kiun
 i nepre atendas.

Wien, dum aprilo i924.

La Loka Kongresa Komitato en Wien
*

]oh. Schro'der, Franz ]. Schade,
prezidanto.  efsekretario.

_
Esperanton.

Wiedner Hauptstr. 24.
Framasonoi: S-o K.Barihel, Frank 

furt a. M. (Germ.), Wi hlerstrasse t4.
lnstruistoj: S-o J. H6rl, Wien, XVL

Wattgasse 57.
Junuloj: S-o A. Warkany, Wien, ll,

Hochedlingerstrasse i7. ' i

Katolikol: S-o V. Kasmader, Wien,
XVlll, Herbeckstrasse 92.

Komercistoj: S-o R Hoschek, Wien.
XVll, Miiglendergasse 6.

Komerc-oticistoj: S-o A. Oberrotman,
Warszawa (Dolujo), Krak. Przed. iO.

Kristanoj: S-o P. Hiibner, guedlim
burg i. O. (Germ), BergstraDe i.

Liberpensuloj: S-o P Gutt, Wien XVll,
Pelzgasse 8-i2.

Pacifistoj: S-o R. M. Frey, Wien lll,
Bechardgasse 14.

Policistoj: S-o H. Hirz, Wien XVlll,
Schopenhauerstrasse 60.

Po tistoj: S o D-o E. Spielmann, Bern
(Svislando), P. K. t74, Transit.

Paikistoj: S-o L. Gube; Beriiu Friedenau(Germ.),
Fregestrasse 26. '

Ru a Kruco: S-o M. Wortmann, Wien, lll, Radet?
kystrasse i. \

Tabakkontra uloj: S-o D-o A. Hloucha, Wien XVlll,
Semperstrasse 56. '

Teozofoj: S-o O. Schoenemann, Graz (A strujo).
Sdtulgasse 1.

Tramvoiistoj: S-o K. Wesse'ly, Wien. Xll. $tein-
hagegasse 3. '

4 .

Vegetanaroi: S-o O. Biinemann, Hamburg-Fuhlsf
biittel (Germ.), Alsterkrug-Chaussee 586.

Virinoj: S-ino St. Miiller, Wien, ll, Rotestem 
gasse 22.

.

lnstrukcIaro
por preparo kal aran|o de fakkunsido.

i. Faka kunsido   ekz. de sciencistoj, tilatel 
istoj, katolikoi   estas nomata  iu speciala
kunveno sub estraro elektita por  i kun preciza
tagord0 pro certa profesia intereso a  pro ia
kultura celo a  pro demando pri organiza faka
iaboro. Tia kunsido donu anka  okazon, inter 
rilatigi la fake kunvokitajn a  hazarde a|venintajn
samfakajn kongresanojn, se eble, kun ne-esper 
antistaj samfakuloj.

2. La sola oflcia|a traktad-lingvo estas Esper 
anto.

Salutado en la lingvo de kongreslando estas
permesata, kondi e, ke  i tuj estas tradukata en

La organizanto kaj la kunsida pro 
jekto devas esti aprobataj de la L.K. K. kaj de
la K. K. K.

5. Organizanto povas esti persono   la eble
el la kongresurbo a  lando   kiu la spertc
garantias seninterrompan laboremon, sufi an
kapablon la  faka vidpunkto kaj anka  scipovas
Bsperanton.

4. La organizanto zorgu pri tio, ke la kunsido
ebligu ne nur ta gan fakan laboron sed anka 
bonan prcpagandon por Esperanto en la rond0
de ne esperantistaj samfakuloj, por disvastigi a 
fortigi en  i la praktikan uzadon de Bsper'
anto.

5. La celoj de la fakaj kunsidoj povas esti:
a) prilabori komunajn aferojn, celojn a  task'

ojn en la propra fako;
b) ebligi a  plifaciligi dezirindajn interrilatin

en la tutmonda samfakularo;
c) aran i fakajn referatojn a  paroladojn dum

la kunsido a  propagandkunvenojn por sam'
fakuloj ne-esperantistaj;
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d) aran i komunain vizitoin de por la sam 
fakuloi valorai vidinda oi (biblioteko , t'abrikeioi,
hospitaloi, muzeot k. c.);

e) krei a  subteni internacian organizon de
samfakuloi sur la ne trallingva fundamento de
Esperanto.

_

6. La por iu iaka kunsido respondeca sam-
ideano (organizanto) devas, interkonsente kun la
L. K. K., zorge interrilati kun:

a) samfakai esperantistoi, kiui iam ali is a 
'certe ali os al la  us preparata kongreso;

b) samfakai esperantistai rondo , societoi k c.,
kiuj iamaniere povus subteni la proiekton;

c) ne esperantistai samiakulo  a  samfakai
organizoi en la kongres urbo a   lando, kiui
povus plivalorigi la aran on a  ebligi dezirindan
sukceson.

7. La organizanto de kunsido ne estu de-
vigata akcepti la prezidantecon en la kunveno ;
kontra e, li preparu sufi e frue imponan re-
Drezentantaron, li anta zorgante certigu al si
lertain parolantoin, kiu  bone konas la intencoin
la  la programo de la kunsido, entute li zorgu
pri tio, ke la ple  ta ga, kapabla, eminenta kat
honorinda estraro estu eIektata, al kiu apartenu
diverslandanoi.

8. La organizanto la eble certigu anka   e-
eston de honorgastoi el la rond0 de ne-esperant-
istai samfakai eminentuloi. sed tre zorge pripens-
ante  iun tian pa on la  la amplekso de Ia
aran o kai la  la vera graveco de la certe kai
bone realigebla programo.    Ne invitu sen-
ka ze'! Ne troigu la okazonta oin!    Parolu tre
singarde pri la nombro de fakkunsidanoj a 
kongresanoi !

9. La programo de la solena faka  ef-
kunveno enhavu:

_ _

a) salutadon per la organizanto au aha estro,
' ebb Ia a e elektita;

_

b) bone prepraritan    ne lasitan al hazardo

\ elekton de prezidantaro;
c) malfermon de la kunsido per la prezid 

anto kai gastsaluradon;
d) referato n tre frue ka  bone preparitain;
e) tagordon la  punkto 5-a de  i tiu in-

strukciaro.
iO. La respondeca organizanto de fakkunsido

frue prizorgu, interkonsente kun la L. K. K., ke
estu ie dispono: -

a) kunveneio por la senkondi e necesa pre 
Dara kunsido de la aran anto kun kelkai sam-
fakai eminentai samideanoi;

b) sideio sufi e granda kai inda por la  ef 
unAveno,   kelkfoie estos preferinda la kun-

.Veneto regule uzata de la samiakanot en la kon-
gresurbo;

c) sideio por la faka esperantista ne publika
fakkunsido. '

ii. La fakkonierenca estraro elektu lertan__kat
89ertan protokoliston, e  helpanton de tiu,
kapablain memstare kai rapide redakti, sed anka 
l gel>le skribi kompletan, precizan,  ustegan kai
oncizan raport-protokolon, subskribotan de la

protokoianto kai la prezidanto, por tui transdoni
gi" al " l'l!t>0rt sel-rretario en la kongresa oficeio.

12. La rezultatot el la f3kai kunsidoi a la fruktoi de la tuta fakkunsida laboro; la plei
2ravai faktoi, decidoi, 'rezoiuctot, proponoi k. %"evas esti tui transdonata  skribe kiei resumo   ekstrakto el la protokolo al la kongresa pre.
Zidantaro, por la eble uzi la materialon inter la
lmmunikoi en  enerala kunsido de la k 0 n greS0.
Der simpla estrara sciigo a  per iaka referanto
kai por publikigi  in per faka kai  iutaga gazet-
aro a  por alimaniere utiligi la rezultoin
SDeciala kongresa raporto._

Al Ia  efa| organiza oi kal al la
helpemuloi en uuu landoi.

* katolikan

wonacoi  iam estas bonvenantat kai iii
as a  antausendeblai   eble tu  kune kun
al'

it

Espevanto Triumfonla

  lli sendu tui, almena   is 50 iunio, ta gain
literatura o n, bildoin a  ornama oin al la L. K. K.,
sed senkondi e, amba flanke sen ia garantio.

Kelkai el la cititai aran antoi
sidol iam dissendis alvokoin a 
samfaka a  samcela samideanaro.

AItlerneiai studentoi.
lnviio

internacia iakkunsido dum la Deksesa.
La 7  is ttt a gusto l924 okazos en Wien la

XVl a Llniv. Kongreso de Esperanto kai inter la
eksterlandanai kongresontoi certe estos multai
studentoi.

La Akademiana Societo Esperantista
en Wien decidis, aran i fakan kunsidon por

de t'aka  kun-
invitoin al la

al

"dum kiu oni diskutos pri la valoro de Esperant
por studento  kai  enerale por la studado. Krome
okazos paroladoi pri studentai demandoi kai
sciencai temoi. La kunsidoi okazos en la
salono de la Universitato.

Ciu, kiu deziras paroladi la  la pro izor.
programo, skribu al kolego: A.Mildwurf "
XVl, Thaliastr. t2-8.

La kolegoi eksterlanda  iam nun estas peta .

sciigi deziroin kai opinioin pri la proiektita kunsido
kai  ia piiri igo. La tasko de la aran antoi estas
kolekti, ordigi kal prilabori la proponoin, prepari
kunveno n, prizorgi agrablan resta on dum la
Deksesa kai helpi la eble  iamanie
landa esp. studentaro.

La konferenco utilos al Ia partoprenonto
pli, iu pli aktive kunlaboras  iu kole

La esperantistai studento  en W
ke la konferenco estos multnombre
de niai kolego , sed anka  de ali
kelkfoie dezirindai honorgasto ,
petentai pri diversai aferoi. Tia
sido donos per reciproka help
mem ka  espereble anka  insti

esperantista  kai anka  neesperantistai s tu d e n to:"(p

munai intencoi al la dezirind en  iui
landoi.

Kolegan "kai samideana
Akademia Societo a Wien.

Kato
Karal katolI anoi.

Lau la decid 1925 en Nilrn 
berg ,,Ni'a Na a" la nuna iaro de
6  is 9 a gusto e

Bl tiu  i bela ur
niza Komita ' '-
katolikain

as la Loka Orga-
por la ,.Na a"  iutn

oin, partopreni tiun
antistan, ke  i fari u
cio.

, a a" okazos kiel iaka
' la samtempa Deksesa

en Wien; tial niai kongresontoi povos utiligi al

impona ka .

La kunsid

si la agra e la grandstile preparata XVl-a
(mal tig oiprezo. lo ado, ekskursot,
am oka 0rganiza Komitato de
L K. . as specialan kongreskotizon.
Sed,  ar la lai aran ol por ,,Nia Na a'"
(programoi, insi o, Diservoi, katolika manifestacio,

spero ktp.) kompreneble ka zos al la
e grandain elspezotn,  iui karai
estos petatai, per Iibervola donaco

ia kvinona parto de la kotizo por
aparte finance helpi la Komitaton en

a tasko. '

-deklaro   per monbileto  en registr-
0 al la sekretari0 de la Loka Organiza

to de l.K Ll. E. p0r ,,Nia Na a", s o V.
 Pri naciai informeioi dumla Dekge

en Wien. '

ader en Wien, A struio XVlll., Herbeck-
trTre estimatai samideanoil

Kiamaniere oni povus plitaciligi ka  pli
.

la interrilatoin de la tuta kongresanaro en speci-
 la _direkto? Per naciai informeioil

ble eGenerala kongresa informe o ko
' kzistas. Sed estus dezirinde anka 
Dor kai pri  iu lando, kiu per sufi
nombro de kongresanoi estas

rovon ni ebligos dum la Deksesa
La aran o komencos iam en la n

Venoi, kiu  elektos la naciain
Dor la kongresa estraro kai salu

Dum la nacia kunveno oni

doni  iu n informoin pri
? esp. movado en l _hbm , sed anka  por vi.._80iigoin kai deziroin.

aDecialan sideion ku
r turo, bildoi, flageto nacsPOndlibro k. c.  _

lu nacia informanto, kiu bone scias la Bsp.-nninon,  eestu  iutage dum preciza horo.
_Tiu, kiu deziros renkonti alilandanon?U komuniki ion al iu, tiu uzu la nacian

l_1formeion.
Eble estas samideano  a  societoi, kiui de 

1"" plibeligi ka  pliri igi la propran informeion.

  omo, kore-

se 92.   Se el ia rondo kelkai karai sam 
anot intencas partopreni la katolikan Esperanto-
ngreson en Wien, iii bonvole sendu al la Loka

Organiza Komitato de l. K. Li. B. por  iu tia per 
sono apartan, legeble skribitan ali deklaron kal
intormu ilin pri la donaceblo.

lnformoin pri ,,Nia Na a" vi, karai samideanoi,
ricevos pere de ,,Komunikoi", la nuna oficiala
organo de L K. Ll. E., kiu]  is la kongreso eliro's
 iumonate. .

Do. ni petas vin insiste, sendu balda  viain
ali o-konsentoin kai estu certa , ke vi trovos la
ple  koran bonvenon en Wienl

ProfI pI'OV. F. Me tan,  ol. piar.,
prez. de L K. U. E.

La Loka Organiza Komitato de L K. U. E.
por ,,Nia Na a":

prez. Prof V. NedWid, O. S. B., dekano.
sekr. V. Kasmader.

Provizora programo :
La 6 a gusto salut- kai interkonati a vespero.
La 7 a gusto anta tagmeze Diservo; posttag-

meze malferma kai t. laborkunsido; vespere
amuzoi.

La 8 a gusto anta tagmeze Diservo por la
mortintal samideanoi kai 2. laborkunsido; post 
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tagmeze 6. labor- kai ierma kunsido kai propa-
ganda Diservo; vespere amuzoi. \

La 9 a gusto anta  la maniiestacia kunsido
de la XVl-a solena Diservo.

omerdstoi.
Al la da komercistarol

Ni invql tut komercistaron al la
konferenco o r ktata de la Gildo de la

la XVl-a Universala
Wien, okazonta la 7
esta salonego de la

en la domo de la K.Gildo.
poracioi ka  institucioi, iirmoi

i komercai oticistoi iam uz-
antoi la lingvon speranto ka  emai, uzi  in por
serio/ raktika laboro, estas petata , nepre parto-

' ' *i speciale gra'vai iakkunvenoi. Amik-
enco, kiui persone ne povos parto-

, sendi al ni atesto n de konsento
umentoin valorain por nia klopodo 

'sto sentu en si la devon kun-
la komerca kunsido estu la eble

a ka  sukcesplenal
" o ektata programo de la komerca kun-

tas:
7 a gusto estas prepara kunsido de inter-

a komerca delegitaro, vespere komitata  fak-
erencoi.

La 8 a gusto fest-kunsido. Salutparolo. Parol-
adoi pri komercai korporacioi kai enkonduko de
Esperanto kiel komerca helplingvo tutmonda,
pri la komerca iunularo kai la instruado de Esper-
anto en  iu rangai komercai lerneioj. Rezolucioi.

Dua  efa kunsido. Paroladoi pri tutmondai
interrilatoi de la komercistaro, uzanta a  uzonta
Esperanton, per iniormoi kal adresaro, pri inter-
nacial komercai organizoi per-esperantai, pri
la komerca oficistaro ka  la studo de fremdai
lingvo . Diskuto. Rezolucio .

La 9 a gusto komercai fakkunsidoi de agentoi,
bankistoi, farmaciisto , komerca  olicistoi. Dis-
kutoi. Rezolucioi.

Helpemai samideanoi anoncu sin propravole
por paroladoi pri la citital temoi, por referatoi.
raportoi, proponoi k.c. kiel eble plei balda  sub
la adreso: Komerca Kunsido dum la XVl a
Esperanto Kongreso en Wien, A stru o.

Pacifistol-
Karat geamikoti

Dum la pasinta  iarot okazis en la kadro de
la XV-a Universala Kongreso de Esperanto krom
fak-kunsidol anka  bone vizitata kunveno de
pacifistoi, dum kiu estis li'ondata la ,universala
Bsperantista Pacitlsta'= Li'g'o' (Ll. E. P. L.), kies
unua prezidanto fari is, kun entuziasmo de la
 eestantaro, prelato D-o Aleksandro Giesswein
el Budapest, unu el la eminentuloi de la pacitistoi
kai anka  de la esperantistot. '.

'

La tasko de Ll. B. D L. estas la disvastigo de
Esperanto, kiel ne trala ka  la plei facile lernebla
lingvo, inter  iul pacitistat rondol de la tuta
mondo kai disvastigo de la pacifisma ideo inter
la esperantistai rondo . D-o Giesswein intencis
aran i dum la nuna  aro okaze de la Deksesa
la unuan kongreson de LL E. P. L., sed li mortis
subite. Pro tio kai,  ar el la eksterlando alvenis
sciigoi absolute ne kontentiga , precipe pri la
nnanca tlanko, ne povos okazi dum a gusto la
intencita kongreso de Ll. E. P. L.;  i devas esti
prokrastata. Sed nur la kongreso, ne la programo.
Anstata  kongreso okazos tute ne trala ,Pacifista
fak-kunsido" en la kadro de la Deksesa, por plen-
umi la taskon de U. E. P. L.

Okazos unu paciiista  enerala kunsido, la -
eble granda    tio dependas de la ekster-
lando!   kai krom  i po unu kunsido de la
U.E.P. L. estraro kune kun la  efkomisiitol anta 
kai post la  enerala. Dum la konferenco ni devos
elekti novan prezidanton, decidi pri ta ga estonta
agmaniero (statutoi) kai iam komenci la prepar 
oin por la unua Kongreso de U. E. P. L.

'

Por ke ni havu sukceson,. estas tre necese, ke
 iu  nia  amikoi legu almena  la  iusemalnan
gazeton ,,Bsperanto Triumtonta". La sciigoi estos
sendatai anka   iumonate al ,,Esperanto" (Ge 
neve) kai ,.Lumturo" (Bremen).

 iu  efkomisiito ( eidelegito, la nomo n kat
adreso n vidu en Esperanto Triumfonta n-o 155)
bonvolu, same kiel ni, fondi landan pacifistan
esperantistan societon,  ar estas absolute neeble,
havi u. E. P. Ligon sen landal societoil Pro tio
la Organiza Komitato de U. E.D L. petas  iuin
amikoin de la Zamenhofa pac ideo, ke ili bon-
volu helpi al la  efkomisiit0i  iamaniere, e  in 
stigi ilin, iondi tiain landatn societoin, treege
bezonatain de ia Organiza Komitato de U.E;P. L.
por la aran ai laborol; anoncu almena  per la
ali ilo por la XVl-a sian deziron pri la pacifista
kunsido.

Postulu de ni aviziloin por la pacifista kon 
ierenco en Wien.

La A struia Paciiista Bsperantista Societo
R.MFrey,

Wien'lll, Bechardgasse i4/i8.
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Ekzamenoi pri Esperantp.
Kune kun sia ali ilo jam kelkaj partopren-

ontoj en la Deksesa sendis la demandon pri
ebleco de ekzamenoj dum ilia restado en
Wien.  ar  is nun beda re en A strujo la
ministro por instruaferoj estas ankora  ,,atendema"
rilate al Esperanto, ne ekzistas en tiu  i
 tata oficiale aprobita komisiitaro pri ek-
zamenoj kaj la Loka Organiza Komitato pro tio
rekomendas al kandidatoj por Esperanta-ek-
zamenoj, turni sin al la ekzamenantaro de la lnter-
nacia Instituto de Esperanto; adreso: UEA, 12
Bd. du theatre, Geneve, Svislanda, kun propona,
aran i dum la Deksesa en Wien ekzamenojn
la  sia statuto. La  petoj tiu instituto certe sendos
al la kandidatoj anka   ustatempe informojn pri
la kondi oj plenumataj por kaj dum la

se tiaj estas dezirataj La lo adresan  iu kon-
gresano ricevas post alveno en nia kongres-
oficeja en la kongresejo, kune kun  iuj ceteraj
necesaj informoj, kongreslibro ktp. Tial la unua
vojo el la stacidomo de alveno en Wien por  iu
kongresano devas esti la vojo al la kongresejo
en la centro de la urbo.

Man ado. Same pri man jgo informoj ne
estas donataj, En Wien  iu kongresano povas
scii i,  u ekzistas okazaj por komuna tagman o,
kiuj gastejoj estas rekamendindaj ktp. Oni
ordinare man as en restoracioj en Wien la 
man ajaro, ne la  menuo, elektante por si la de-
zjratajn man a ojn (anka  la  la prezo).

Pasporto. ju eksterlanda kongresano bezonas
pasporton vizatan en lia lando de la a stra dj-
plamatia reprezentanta (Konsulo). Neniu forgesu,

ekzameno. Cetere la Loka Organiza
Komitato mem interrilatas kun tiu in-
stituta pri  i tiu demando kaj in 
formas interesatojn pri tio en sekv-
anta bulteno.

Ali o.  is 15. 4.24 ali is 2600
e ropaj landoj,

anka  el Afriko kaj Ameriko. Ali ilain
onj afable postulu de la L. K. K. sub
la adreso: Esperanta-Kongreso, Wien
VI., Mollardgasse 55, a  sendu al tiu
adreso simple skribe, en registrita
letero, sciiganta la familio- kaj
anta nomon, la lo lokon kaj landon,
almetatan propralandan manon la 
kotiztabelo, sed ne diversspecan mo 
nan. La  ekoj  iam ka zas grandan
perdon de tempo kaj mono dum la
banka procedo. Plej prefere estas
monbiletoj (papermono), sendataj en
po te registritaj leteroj.

Gvidado. Dum la tagoj de alveno en  iuj
stacidomoj en Wien de oras helpantaj a  sam-
ideanoj rekoneblaj per specialaj insignoj, kiuj
donas informojn pri la vojo al la kongresejo.
 -=..Dum la kongrestagaj okazos grupgvidadoj al
la vidinda aro en Wien, la  pripensita plano de
spertaj kaj lingve lertaj samideanoj speciale sin
preparintaj por tiu tasko.

Kangreskartaj estas dissendataj al la  is
nun ali intoj. La sinanoncontaj kongresanoj
ricevos ilin  iam tuj post alveno de ali o kun
kotizo.    La kangreskarto estu  bone konservata,
 ar  i estas legitimacio por ricevi rabaton
(malaltigon de prezo k. c.)  e la pasporta oficejo
kaj vaja bilet-eldanejo.

_Kongreskatizaj. La kotizo estas

La Kongres-Palaco.

postuli la  sia kangreskarto, prezentante  in, la
konceditan rabato n de la vizopreza. Nek en 
voja -, nek restad-permesa estas bezonataj en
A strujo kaj en Wien. La pasporta devas per-
mesi envoja an de la 1  is 10 kaj re- a  far-
vaja on el Wien de la 9  is 20 a gusto.

Voja o. La voja o al Wien estas entrepren-
ebla unuope a  kun ,karavana". Car en kelkaj
landoj nur al karavanaj kongresvaja antoj estas
kancedata rabato de la vaja biletprezo, la L. K. K.
rekomendas, sin turni la la  efa organiza o esper- _

antista en la propra lando, kiu povas informi pri
aran o de karavana. jam estas anoncita al ni
el diversaj landoj specialaj vagonoj a  specialaj
vagonaroj, kolektantai voja antojn al la kongreso

**uu . 

Kaj la tramveturilo nin rapide veturigas el
la urba brua en la verda ani  u al Nussdorf,  u
al Sjevering,  u, al Heiligenstadt,  ie nin  irka as
fre a aera. Tra vinberejaj la vojo nin gvidas
sur la Kahlenberg. Survoje vastaj herbejaj,
diman e la ripozejoj de la lacaj urbanaj, nin
invitas al dormeto  e ,,patrina natura". De sur
la pinta nj  uas  arman vastan  irka rigardan:
La Wien-a arbaro kvaza  verda ondaro
etendi as  is la horizonto, malsupre en la verda o
ku as la beletaj vilaoj de la anta urbetoj, kaj en
la malproksimeco, meze inter la  tona maro de
la urbo, la pinta turo de Sankta Stefano salutas
njn. Pli ampleksa estas la randrigarda jam pli
alte, de sur la Leopold-monto. De tie ni povas
vidi la multe prikantitan ,,belan bluan Danuban",
kies akvo en multaj serpent-liniaj kvaza 

ar enta rubando fluas tra la valo, kaj
kasteloj kaj mona ejoj kronas la bor-
dojn.  i tie, sur la altaja, ni tute
forgesas, ke ni trovi as en metropolo,
en kiu pulsas la plej vigla vivoj

Sed reiru ni al la urbo! Por  iu
muzikamanto Wien estas sankta tero,
 ar tie en la centra tombeja ja trav 
i as en speciala parto la tomboj de
niaj granduloj en la muzika: Strauss,
Lanner, Suppe, Schubert, Schumann,
Wolf, Brahms ktp. kaj    anta   io

  la plej granda geniulo: Beethoven
tie  i eterne dormas.   Kaj iliajn etern 
ajn verkojn oni ludas kaj kantas  ie
kaj  iam en Wien, la muzikcentro kun
sia mondfama opera.

Anka  tiu, kiu sopiras al gajeco kaj
humora,  in trovos abunde en Wien.
Cu en la popola amuzejo en .Prater",
 u pli bone, en gaja rondo, sekrete en
vila eto anta  la pordegoj de Wien.

Tie trovi as multaj malgrandaj gastejoj, kaj
krono el pjnverdajoj diras al mi, ke tie  i oni
povas trinki, trinkadi    la famekonatan ,,Heuri 
gen" (t. s nunjaran vinon). Gajaj melodiaj,
luditaj de la ,,Schramml-muzikjstara" kaj kant 
itaj de la trinkgaja popolamaso  ie a di as, kaj
 iu, kiu ser as veran popolan humoron,  in
trovas tie  i  e batelo da nunjara vino. Estas
certe, trinkante la junan vinon *en Wien, oni
kaptis gutan da ,,Wien-a sango" kaj pli gaje kaj
facilanime rigardas la vivon!

Sed ne nur la trinkemulo, anka  man emuloi
en Wien ricevas  iam la  gusto! Ho, tiuj  i
delikataj, multspecaj farunajoj, kiel ,__.Strudel'v
,Schmarren", ,,Fleckerl", ,Nackerl' kaj multaj

aliaj netradukeblaj speciala oj de

por . ,

Belgoj 60 frankoj *
"

Britaj 20  ilingoj
Danoj 20 kronaj
 e oslovakaj 50 kronaj.
Finlandanaj 50 markaj
Francaj 50 frankoj
Hispanaj 25 pes'etaj
Italaj 65 liroj

_

Nederlandanoj 10 guldenoi
Norvegoj 25 kronaj
Rumanaj 200 teoj
Svedaj 15 kronaj
Svisaj 20 frankoj
Usonanoj 4 dolaroj

A stroj, Bulgaraj. Germanoj. Hungaraj,
jugoslavaj. Polaj. Rusoj, Ukrainanoj 5 sv.fk.
a  65000.  a str. kronoj. -  Biindulaj
ali as senpage.

Ciu sendu la kotizon en la mano
de sia lando, el  i tie ne nam-
itaj landoj la  la valoro de 10 sv.
fk.    Mendoj a  ali aj ne akompan-
ataj de paga ne povas esti registrataj.
-   Favarkotizaj por familianoj ne
ekzistas. -  Repaga de kotizo ne
okazas.    La altigo de la kotizoj
estas prokrastita  is la  i maja.
Sed por ali o post la 61 majo alvenanta
la kotizo estas minimume 10 sv. fr. Da,  iu
ali u tuj!

Kangreslibro enhavanta  iujn necesajn in-
formojn pri la kongresaran oj (tagaj, tempo kaj
loko de la kunsidoj, fakaj kunsidoj, amuzaj ktp.)
kaj aldonon: Gvidlibro tra Wien, jam estas verk 
ata.  i enhavas anka  anoncojn de firmaj, kaj
la samideanoj-kongresanoj estas petataj, kolekti
mendojn de tiaj anoncoj de sufi e gravaj kaj
fidindaj firmoj pri diversaj venda aj, anka  de
esperantistaj entreprenaj a  organizaj, gazetoj,
eldonistoj ktp. kaj sendi ilin al: Esperanta-
Kangresa, Wien, Vl.,Mollardgasse 55. La prezo
de unu tuta pa o en la kongreslibro, formato
de la kongresa invjtjlo, estas 60 sv. fk., por
duona pa o 55 sv. fk.

Korespondaj: La L. K. K. povas respondi
per aparta letera a  po tkarto nur tre ur ajn de-
mandojn. iujn  enerale bezonatajn informojn
por kongresanoj enhavas la esperanta gazetaro.
Oni ne demandu, se ne ekzistas absoluta necesa
por tio. =

Lo iga. Pri lo igo ni ne donas specialan
informon. Nuntempe enketo pritraktas tiun de-
mandon, kaj  io estas tiel aran ata, ke konforme
al la mendo sur la ali ilo  iu kongresano
ricevos ta gan lo ejon en\hotela, pensiono a 
privata  ambro je la plej eble modesta prezo,

,... .mw;4 ta: )..

Placo de Libereco kun Votiv-prc clo-

el samlimaj landoj. Tra A strujo anka  al

unuopa kongresano estas koncedita r a b a ta tia-
maniere, ke bileta por simpla persanvaganara
rajtigas en la sama klaso veturi per rapjd- a 
D-vaganara. Anka  en A strujo, kun sama
favoro, revaja o sur alia ol la vojo de alvaja o
estas permesata.

komento:-aiaj pri Wien.
En miaj manaj trovi as la longe atenditaj

kangrespropagandiloj: bela prospekto pri la urbo
de nia Deksesa, ali ilo ktp., kaj trastudante la
mallongan priskribon de la estonta kongresurbo,
mi denove travivas la belajn harojn, kiujn mi
pasigis en junio 1922 en Wien. La  arma urbo
kun  iaj arta oj kaj belega  irka ajo straras anta 
mia spirita okuloj

Mi vagas tra la stratoj, la bela lar a ,,Ring"
(bulevardo) kun  iaj famaj konstrua oj. jen la urb-
domo, jen la parlamento en nabla greka konstru-
arto! La operan, la kastelon, la belajn parkojn
kaj monumentojn,  iujn mi salutas!  -  Tra mal 
vastaj stratetoj subite la interna urbo estas atingita,
kaj anta  miaj okuloj levi as lamajesta katedralo
de Sankta Stefano, kies famo ja estas mondkonata.
La magazenoj en la  efaj stratoj kvaza  konkuras
unuj kun la aliaj por montri al la pasantaj, kio
signifas ,Chique de Wien".

"" '" Wien certe kiel por mi, anka  por
aliaj restos neforgeseblaj.

 u mi.tro multe la dis la urbon de
nia Deksesa kaj  iajn allc gilojn ? Certe
ne! Pri tio  iu konvinki as estante
tie! Sed ion mi ne forgesu, grava
por  iu samideano. En Wien lo as

'

la plej  atinda geesperantistara! En
neniu regiono mi  is nun renkontis
tiom da helpemaj gesamideanoj, kiuj

preska  sian tutan tempon dedi is al
la gasta, kiel en Wien. jam iu el
la granda aro da bonege parolantaj
esperantistoj estis je mia dispono
kaj agrabligis al mi la  eeston en
fremda -  ho, balda  tute ne plu fremda
 - urbo.

Do. gesamideanoj tutmondaj, kiel

jam en Niirnberg, mi denove kon'
silas al vi: Venu en a g sto 1924
mil-milape al Wien, la  efkastelo de
Esperanto!

Hildegard Nickel, Potsdam.

Vespera en universita;
karto en Wien.

De F. W. Illing.
Sapirjga aromo el blankradiaj floroj de l' fila:

delfo ektremas en la varma vesper-aero, kiu preskau
senmove ku as super la silenta,  ardensimila karto.
La rebrilo de la suno radias ankora  ru ete
en la altarkal fenestroj de l'granda parfesta
 ambrego kaj, kvankam jam pli malbrile, se,
ankora  varme kaj orece, sur la ardezo de \

kupaltegmenta alte superstaranta la mezan kon 
strua on. jam ne bluege, sed nur ar enta palebrjlantey
la  iela de la malfrua posttagmeza staras super  i 

La kortfundo (borderita per duoncirklaj  tupo?
kun du artplenaj, for oferaj lanternofiguroi),
el kiu    arko apud arko  - kondukas tri altaj,
 lasitaj vitrapordegaj en la ,A lon", estas sen"
homa. Forgesita korbse a el la sinjarjna  ambrO
devas  i tie pasigi la nokton. - 

En la arkadoj, kiuj borderas la florantan karton,
jam krepuski as.. La marmoraj bustoj kaj '"
kupratabuloj  irka e  ajnas ka e rideti. lli estas
konsekritaj al viroj delonge mortintaj anta  jaro;
jardekoj, unu jarcento,    seriozaj, gravegaj Vir_0b

kiuj en la ,,Alma mater Rudalfina Vienensis" _m'
struis, ekzamenis, esploris,  is kiam la fal lSW
,Marto" forprenis kun si la neniam lacj intaln
ser antajn kaj gvidantojn.
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,De te_mpo_ __al tempo la orgena tono el la pli profunde ku anta eioy de
l_  aka emia orkestro=unui o kai, el la ringstrato ,t2 de novembro", auto-
mp 'il- 'a  tramsignaloenpenetras la senbruan mondon.

R" f p'jre..)pepas birdeto.
;.-_K el1silente do la korto revas! La
.sepa iam,- delongepasis,  iui a s-

p|enaiygNur  en la biblioteko cerb-
umas la diligentuloi pri senkura igai
porekzamena  temoi a  enproiund 
i as kontentekai- pie en la interesain
fontoin por referatoi kai disertacioi.  Anta  la- radiante blanka skulpta o
 de la tronanta Kastalio atendas
studento kai tordonas sin al laim 
preso de l' horo. ' '

' La s nlumoi estingi is, la' sonoi
de la ,,akademia orkestra unui o"
muti is. En momentot. dum kiui e 
la malla ti inta bruo de la ringstrato
silentas,  ainas al mi, kvaza  mi
estus en  ardeno de malproksima
fabelkasteio.' Eble kelkiu kunstu 
dento el la _Regno"*), veninta al'
la granda bela urbo apud la riverego
de la Nibelungoi, anka  povus senti
sin traslokita en la idilian korton
de iu nordgermana universitato. Car escepte de mi kai de la atendanto,
 i tiu meze de belegai, per gotikai fenestroi ornamita  kai per balustradoi
kronitai konstruAa oi ku anta  ardeno estas tute forlasita de homoi.

Ce la fino de la transversa voio, kiu kunligasia iuristeion
kun la iilozofe o. reliefi as bela figuro el Ia mallum') de vitra pordo kai
Da as tra la korto al la skulpta o de Kastalio. La iuna viro iras renkonte al

Sed ne.

  

Pre e o de Sankta Karlo.

la blonda studentino en hela somervesto kai kisas kun perfekta kavalireco
al  i la manon.- Li forprenas de  i la brunan, ledanfskriba uion; Tiam
ili pa as' malrapide ka] enrevi e trans la korton, tra la" arkado kat tra la

vvitropordo 'en la ,;A lon".
' 'De sur la urbdoma turo

_
ek'son-

' ega's ok metal   sonoi. Nun'la granda
konstrua aro "estas  losonta siain
multain pordoin. Maliuna, glacio-
griza pedelo glitiras  losiltintigante
tra la arkadoi; Mi do obeas lian
admonon.

,

Morga  ie la' oka mi estos ree
 i tiei ' ,

(

'

Jen mia mondo, mia heimoi
El germana lingvo trad.

F. ZWadL
") Regno signitas en A strlo  iam: Germana Regn'o.

Al la tutmonda
9eiunularo!

Dum la Deksesa en Wien okazos
anka  aran o de internacia kunsido
de tutmonda iunularo. Oni parolos
pri sporto, turismo, skoltismo ka  'ilia
akcelado per Esperanto inter la iun-
uloi. Anka  pri forta internacia orga-

nizo iunulara estos diskutata. Konstitui is iam prepara komitato, kiu donos
informoin pri lo o, man o, gvidado tra la urbo, pri ekskursoi farotaj ktp.

Partoprenohto  de la Deksesa turnu sin al la prepara komitato iunulara,
p. a. Max Ultmann, Wien lX., Wagnergasse 9/18.  

Al  iu demando aldonu sendkostoinl

Na  naciaj kungresuj esperantistaj je penteknstu.
IX. ltala Kungresn en Turinu kaj Verona. - ll. Sudslava Ktmgresn en Split.

Na  naciai kon9resoi
ie pentekosto!

Kiam ni forsendas tiun  i specialan numeron
'de ET. iaboremai samideanoi en na  diversai

iii rapidas por  eesti landan
demonstracion pri Esperanto. Ni sekvas ilin
Spirite. Ni vidas ilian laboron. Ni konstatas
ilian sukceson. Ni a das iliain deziroin por nia
k0muna aiero. Ni simpatias kun ili. Ni ne iam
Dovas sekvi ilin efektive. Sed tre balda  ni faros
tion. ]en samideanoi preparas nian  iuiaran
demonstracion por la tuta mondo. Nia hodia a
numero informas pri ilia klopodado

Kio rezultas el tio?  

Nia movado vivas. Gi estas granda, potenca.
Sed  i estas anka  praktika. Na  naciai kongresoi
pruvas tion, anka  la mondkongresoi. La fak-
kunsidoi vidigas. ke nia sfero estas_ankora 
multe pli granda.

_ _ _

Kai entuziasmo ekkaptas man koron, vigligas
nian spiriton, instigas nin  e plua celkonscta
laboro por la granda ideo, al kiu ni servas. _Al

niai laborantai samideano  preparantai la vot0n
ni samtempe deziras plei bonan  ancon al ilia
|aboro. Por ke ni venku! Poberl Kreuz.

landoi preparas sin.

Il-a Sudslava
Esperanto-Kongreso

en Split (Dalmacio) 23-25 a gusto 1924.
Aprlla komuniko.

' Konsiderante diversa n petoin de en- ka] ekster-
  |andai samideanoi la kongresa komitato  us decidis,

ke la ll-a en Split okazu de la %  is la 25 de
a gusto.

Ali oi okazas  e Ia sekretario s-o Ante Mar-
geti , po tdirekcio, Split.

Kotizo  is la fino de iunio 25 dinaroi; poste
55 din. Alilandanoi 'pagus Ia saman sumon.
Monsendoi al la kasisto: So Vladimir Krolo,
Dolica komisario, Split.

Proponoi kai referatoi estu sendatat al la
Drezidanto s-o R. Rup i , Palmina 9, Split.

Vo a kostoi. lnformoi.riceveblai de Turista
0iiceio, Split.

'

Ekskursoi. Okazas kelkai ' e(skurso1: al
mondiama blua groto de Bi evo; al antikva urbo
Trogir, al la ruinoi de Satona kat al la perio de
Dalmacio: Dubrovnik (Ragusa).

Kongresa Komitato.

\ |x. ltaIa Kon9reso de
Esperanto.

La  interkonsento de Organiza Komitato 'en
T0rino .ka] C. K. de FEL atingita en Geneve kal
 m anoncita en ltala Bsperanta Revuo la Na a
llala Esperania Kongreso estos dividata en du_

Neverai informoi.
partoin: ne_oiiciala en Torino (kun Anta kongres3
lnternacia) kai oficiala en Verona.

La kongreso malfermi os do en Torino la
5 a gusto, kai tie okazos paroladoi en Bsp. pri
diversai temoi, akceptoi kai amuza oi. La 4.8.
vespere forveturos ia Karavano al Verona. kie
iam la saman ve=peron okazos akcepto kai vizito
de la urbo per la unuai alvenontoi. La 5 8. okazos
en historia Salono ,,Gran-Guardia" oficialai kun-
sidoi de FEL kai de fakuloi; vespere en fame-
konata Romana Areno la kongresanoi  eestos
unu el la mirindai prezentadoi de opero. La
teatraiaro tiun  i iaron enhavas Parsifal kai
Andreo Chenier, unu el kiui nnn do ludata
anta  la esp. kongresanoi kune kun la multmilai
diversnaciai kutima   eestantoi de tia  prezentadoi.

La postan tagon la kongresanoi al Wien for-
veturos karavane, dum la restanto  partoprenos
ekskurson al 'Lago de Garda.

Dlia n sciigoin ni sendos poste, a  oni petu
ilin de ltala Esp. Federacio (FBl.) en Verona,
Casella Postaie 25. Bn Torino kiel en Verona
eksterlandanoi estos kore kai plenorde akceptatai;

Direktantoi, oticistoi a  interesatoi  e  par-
kasoi, Popolai Bank0i kai  enerale Banko  kai
ekonomiai financai organismoi havigu sian adreson
al ltala Esperantista Federacio,Verona,
Casella Postale 25, por esti sciigata] pri g r ave ga
afero.

la fondo
Esperanto l'leimo

G ppersdorf.
La emo de la noblanima kreinto de la mond 

helplingvo Esperanto estis. igi Bsperanton helpema
al  eneralai, nobligai kulturceioi kai bonfarot.
Senlaca dis iplo de tiu ideo estas la ideale pens-
anta altruista laboristo Paul Rauschertbach en
G ppersdorf apud Chemnitz.

Per sen esa diligenteco kai persistema energio
li anta enpu as la ideon, krei en sia_ vila o
Esperanto-heimon, kie krom kulturaspiroi havu
lokon anka  la bonfarado. R ain monrimedoin
el en  kai ekster|ando oni donis aI lia dispono,
tamen ili ankora  ne suii as, pretkonstrui la
farota on. Beda rinde estus en la intereso de
Esperanto, se la bona ideo ne povus esti realig-
ata. Kia nun estas la plano?

La ampleksa, hela domo kun granda, beld
 ardeno, ricevonta kunsidsalonnn, instru- ka1
man eioin kai kelkain gast ambroin por Esper 
anto pensionuloi estas atentinda plano.

Krome  i enhavas kelkain mastrum- kai
laboreio n. Unu tereta a  ambro ta gos por
gastado per simpla man a o kai senalkoholat
trinka oi. Tiu la  plandesegna o belege efektanta

.Le9inda artikolo de s-o Prof. Grosiean-Maupin pri ,,Principa kontra eco".

konstrua o kun granda esperanta stelo kai la
nomo ,Esperanto He mo" sur Ia fasado estos
starigata sur altaio, videbla al voia antoi sur la
iervoia linio Chemnitz-Leipzig, kai estanta bonega
propaganda rimedo.

Pri la destino de la fonda o informas la.,fond-
anto Ia  prospekto ienon:

' i in!encas krei :
1. Por niai infanoi:

Ludeion kat  ardenon, kies produktoi, de la
infanoi mem kulturitai, anka  de ili mem estas
konsumatai,inst.u ambron por Esperanto-instru-
ado; restadeion por int'anot farantai la taskoin
de lerneio; eion por manlaboroi.

2. Por nia iunularo: \

Spacon por nobla societemo kai klarigantai kai
klerigantai paroladoi kai kursoi; leg- kai skrib-
 ambroi. ,,

6. Por plenkreskuloi:
popularain parolado n; koncerto n kai elementar-
sciencain kursoin. _

4. Por gemaliunuloi kai gebezonuloi:
Restadeioin dum la maivarma sezono; la 
ebleco man igadoin kai provizon per vesta oi.

5. Por industrio kai komerco:
Tradukotn de kai en Espenanto; informoin
ka1' sciigo n pri eksterlandai aferstato ; peradon
de komisioi.

6. Por  iui lo antoi:
Konstrua on por refre igo kal 'kulturakcelado,
kiu al nia regiono estos ornama o kai gloro.
La kunlaboro de  iu estas dezirinda kai ne-
cesa. S-ino Zamenhof, la vidvino de la kreinto
de Esperanto, estas protektantino de la nova
fondo, s-o Drof. D-o Dietterle en Leipzig kai
s-o Prof. D-o Wtcke en Chemnit} honor 
membroi. Kiu povas kai emas helDi. sendu
la donaioin a  al Paul Rausohenbach en Gop-
persdort' b Chemnit; a  al Girokasse Goppers-
dori b. Chemnt; por konto 6i9 Bayer und
H)inze en Burgstiidt f r ,,Stiftung Eperanto-
Heim".

-E. KIemm, Chemnitz.

Radio.
$ovetlanda Radio-Soclelo.

En Leningrad estas fondita Radio-Societo, kies
agadsfero ampleksos la tutan unui on de Sovetat
Socialistai Respublikoi. Lokai esperantistoi iam
entreprenis klopodoin por enkondukf en  in
Esoeranton. Tutmortdat samideanoi ka  precipe
radio-organizaioi simpatianta  kun Esperanio ktel
radio Iingvo estas petatai sin turni al la societo
kun propono uzi Esperanton. Adreso de la soci 
eto: Radio-Societo, Pgr. St., Lopuhinskata ul. Ma,
Leningrad. Gete.
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Prindpa tkonwa' eco.
Ciu rekian'ii' 'o ,scias, kiel *_ava est'as 'la

trafa elekto de ] __ndinii *por iii r klam a ,
;

ttttttt kbni r istoi"ii%iin_dustriisio           s k es'pfrg 'hiir iii ia erte 'etpgnatit tit ! '"aitire-

Wattiqz m. f ' '

.nt'ilv'J' ,'l. i,.,
La ,kteid tei MMM elqkktqme tiup mmm P_or

la=p va,lingvo, montris, "__e iii estas aimena  tre
lertai reklamistoi,  ar la plei eiikla' batalilo d_e ldo
koptra  )Espgranto estas  uste iiii  i nomo .lD.O__.",
kiu erarigas' ne nur 'la neesperantistan*L'publikon,
sed e  anka  kelkain esperantistoin, kredi ante,
ke la lingvo ldo estas  a ido kai tilo 5de ,per-
anto, bazita sur tiai samai principoi, kiel la patro,
kai diferenci a'nta'nur per tlankai, mal efai, facile
 dn ebla  detaletoi. =l\'iemk_c'>mpreneble 'esta's', ke
ldo; esf Ete nlur posta lfor irode Esperanto, estas
pi.. ta. i, ar e lo,,naski intl  ii aa:frue!,Dg vis% Ta'anta' 'an *sperton de a iiiiiifb
kai ev liiinLeibliboiii isI " ' "

* " "
Tio estas malvera o. ldo ne _estas _ek povas

esti iilo de Bsperanto;  i e  ne estas
?i'eflnpfo vafs

esti bastardo de Esperanto, pro tio, k ' _9  i iife
bazita sur principoi ne nur tute diferen'c'ai'ie
iiiii de Bsperanto, sed e  tute kontra ai aI
ili,  i ne apartenas al la sama lingva familio. Tiun
malsamfamiliecon kai absolutan kontra econ estas
facile konstati, konsiderante la principoin de
Eisperanto kai komparante ilin al la principoi de

o:
i. Primetoda principo: praktikeco.
Zamenhof  iam iu as la lingvain demando n

el vidpunkto praktika, ne teoria; ii  iuokaze
rezonas kiel multsperta lingvouzanto. ,,Neniam
gvidu vin, li diras, per konsideradoi teoriai, kieI
ain belai ili  ainas . . . Senfrukta kai dan era
estas la sekvado de teoriai principo , se ni ne
demandas nin, kian praktikan signifon ili havas.
Tio, kio en la teorio  ainas tre bona kai trovas
aprobantojn, en la praktiko ofte havas nenian
signifon." La sperto sciigis al li, ke  iu .idealo
de perfekteco estas nur individua, pli malpli
arb'ttra, kal'alii as kun la personoi tiamaniere,
ke nenia akordi o estas iam efektivigebla *inter
la diversai teoriistoi; nur la neeviteblai bezonoi
de la praktika uzebleco kapablas trudi vole nevole
al  iui komunain kondi oin kai nediskuteblain
reguloin.

Male, ldo  iam iu as la lingvain demando n
el vidpunkto abstrakta ka  teoria;  i konstante
rezonas kiel matematikisto aplikanta al la lingvai,
nature malsimplai, multflanka  ka  interplektitai,
aferoi la rigidan, sencedan kai senkomprpmisan,
tie  i neta gan, matematikan metodon. Gi celas
lingvon konforman al nure t_eoriai principoi,
lingvon idealan kai teorie perfektan.

2.  efa principo: Facileco.
Zamenhof persiste opinias, ke la unua kai

plei grava kondi o por lingvo internacia estas
la plel eble granda facileco. Estas nepre necese,
li ripetas multfo e, ,,ke la lingvo estu ekster-
ordinare facila." Li rigardas la internaci 
econ de la vortaro nur kiel unu el la diversa 
uzeblai rimedo  por atingi la plei grandan facilecon.

Male, ldo rigardas la internaciecon de la
vortaro kiel la plet superan kai esencan regulon
de la internacia lingvo kai kiel absolutan sen 
kondi an principon. ,Parolante nur pri la ne-
cesega facileco de la internacia lingvo, oni mal 
prave silentas pri la esenca principo: la
internacieco de la formantai elemento 
 iu] radikoi devas esti kiel eble plei internacial . . .

La lingvo internacia devas submeti sin _ple 
severe al la regulo de internacieco, e  de la
maksimumo de internacieco . . La maksi-
mumo de internacieco estas la idealo de la lingvo."

5. Dua principo: Facileco por  iui.
Difinante la facilecon, pri kiu li parolas,

Zamenhof precizigas sian penson: la lingvo
devas esti kiel eble plei iacila ,,por  iui", e  ,,por
nekleruloi". Li klare konscias pri la malsameco
inter la facileco, kiun li celas, kai la facileco,
kiun celas ldo: ,,Tute ne estas bezone, li diras,
ke, kiel opinias multai pli novai proiektistoi, la
instruitai lingvistoi povu tui kompreni tekston
skribitan en lingvo internacia. En tia aiero la
instruitai lingvisto] ludas la lastan rolon,  ar
por ili ia tia lingvo estas malple] bezona."

Male, ldo, en siai propagandilo , precipe
fieras pro tio, ke, ,,estante tre analoga al Esper 
anto,  i tamen superas Esperanton pro sia tuia
komprenebleco." Sed la idisto  forgesas al-
doni, ke tiu  i mirinda tuia komprenebleco, a ,
pli  uste, divenebleco, koncernas nur la,,poli 
glotuloin". ,

4. Tria principio: Derivado ne ekzistas
en Esperanto. ,

Car ,en nia lingvo  iu parto gramatika pre-
zentas apartan vorton", la malsimplai vortoi
estas nepre formatai nur per kunmetado, neniam
per derivado. Sekve neniu a n regulo pri deriv-
ado, kieliekzemple la regulo pri renvers'ebleco,
povas koncerni Esperanton. S-o Couturat plene
eraras kal erarigas la leganto]n, kiam li asertas,
ke ,,la sistemo de la derivado en Esperanto
estas sendispute la plei karakteriza traito de tiu
lingvo." Kontra e, la p_le] karakteriza traito de
nia lingvo estas  uste la neekzistado de iu ain

; ,

  nns igi  irit  r si div  eaip principptn . . .

derivado. Neniam pri la derivado _parolis Zamen 
h_of, _kd , en la iaro' 19__i25,' 'la* Aka eh'ii'o  offc'iaie
deklaris, ,,ke la'vortfarado de Bsperanto estas
Jgnqita surJa \k9nstruo de . iu aparta mm kat
.ne sin aa       "reg'iiloi aa derivado."

Male, en mm la derfiva'do estas la plei
grava kai plei' ofta procedo de _vortfarado, kai
_s-o Couturat verkis specialan .traktaton pri deriv 
ado en. Speranto', konscie a  nekonscie kon-
fuzantesiain proprain f_e'orioln ,kun la ideo  de
Zamenh9f kai malprave a'ltrgdaiite al  Esperanto
pro'cedon, k'iun efektive  i"'r'r'_e konas," kai reguloin
pri deriv1ado. kiui 'tute ne' povas "k'6iivenl al lingvo
ne uzanta la derivadon'  "

5. Kvara principo: \Senabsolutecp kai
senrigideco de la principoi kat' reguloi.

Zamenhof,  iam c_elfante.kbntenti ine,la__p,o_stul-
oin ;de, . bstrai f i :,fep'rfoi. *sed    "m6'suiiiiTa'n
dthrL. agil htgii zbnmri'de la.?fakfikci is9nstaii, 
tirisis M '%0n iYoi!f".'£ib aaa aaa ,en': '. s'ta
_rne;_,_r__o:"', __i al ii  pltkas'_tiuniii rezervq al' 'i'qi
Ertscipqi.kiat evi, tegmqi. ,bni devas ;kuni ifk i

"" .\ ,, .S f-anto"
_

ontenti'gas  iunp'rincipgniaii mezuf6P i'e
ebl eco', penante 'plel zorge. 'ke ' i ne kontra -
agadu al aliai pli gravai principoi." Li opinias,
ke lingvo internacia devas kontentigi ne nur la
postulon pri logikeco a  ian ain alian postulon,
sed anka  ,, iuin aliain postuloin, kiui povas
esti fit'ataj al lingvo internacia" kai kiuin tute ne
zorgas la idistoi, ekzemple la ,,naturecon, vivi-
povecon, flekseblecon, sonorecon ktp."

Male, ldo rigardas siain principoin kiel nepre
absqutain kai senkondi ain ka , la  la rimarko
de Zamenhof mem,  i ,,penas plibonigi unu ian
flankon de la lingvo, oferante por tio  i  iu n
a|iain flankoin".

Tiun  i superan  eneralan regulon de ,, usta
mezuro" Zamenhof precize aplikas mem al kelkai
aparta  demandoi, |ogikeco, komuna uzado, unu-
signifeco. idiotismoi ktp. \

Li malkonsilas la tro grandan logikecon", li

ne akceptas la logikaioin, ,kontra  kiu  protestas
lia lingva sento"; li rekomendas, ke ,,nia lingvo
ne estu tr9 preciza,  ar tiam ni nin mem kate-
nus . . . Car la tuta esenco de lingvo estas baz-
ita anta   io sur interkonsento, tial komuna  is-
nuna uzado devas ludi pli gravan rolon ol seka
teoria logikeco . . Ne sole en naturai lingvoi,
sed anka  en lingvo artefarita  io, kio estas uz-
ata de la plimulto de bonai verkistoi, devas esti
rigardata kiel bona, se  i e  ne estas absolute
logika;  ar se ni postulos  iam nur logikon ab-
solutan, tiam la libera uzado de Iingvo fari os
tute ne ebla."

Sammaniere,  kvankam Zamenhof rigardas la
unusignifecon de la vortoi kiel  enerale tc gan
kai preferindan, kvankam li plei ofte unusignifigis
la radikoin, tamen tiun  i regulon li aplikas anka 
,,en |a  usta mezuro" kal sen ia absoluteco. Tial
trovi as en la Fundamenta Universala Vortaro
kelkal radiko , kiu] estas nur  ajne unusignifai,
 ar ili estas tradukitai per nacia vorto, kiu estas
plursignifa. La Vortaro de Bein e  apartigas per
ciferoi la diversain de la plursencai radikoi.

La samo fari as pri la idiotismoi: kvankam
Zamenhof konsilas traduki la naciain aparta oin
per esprimoi klarai por  iui kai internacie kom-
preneblai, tamen li ne ekstermas senkondi e la
idiotismoin, t. s. la ne plene logikain esprimoin.
Li tute precize deklaras, ke ,,anka  en Bsperanto
trovi as diversai idiotismoi, ka  tute
malprave kelkai esperantistoi ilin kontra -
batalas,  ar lingvo absolute logika kai tute sen
idiotismoi estus lingvo sen vivo kai tro peza."

- M ale, ldo tute ne zorgas pri interkonsento
nek pri komuna uzado;  i konstante atentas nur
la teorian rigidan logikecon, kiun  i ofte mal-
prave konfuzas kun la klareco kai facila internacia
komprenebleco; post'ularite severan unusignifecon,
 i malpermesas la plursignifecon de la radikoi
kai vortoi: ,.Tio, kio *distingas ldon, estas la
a b 5 o l u t a-internacieco . . '. ldo ne estas bazita
sur la komuria uzado, kiel la nafurai lingvoi, sed
nur sur la logi ko , fkai la tutan logikecon de
la lingvo konsistigas la principo de unusig-
nifeco." ldo pretendas absolute forigi la idiot-
ismoin kal, deklarante, ke ,la idiotismo estas la
plei dan era malamiko de la lingvo internacia",
 i fieras, ke la ,,propra karakterizilo de tiu  i
lingvo estas, ke  i havas nenian idiotismon,
nek en la gramatiko, nek en la formado de la
vortoi, nek en la frazeologio."

Ni sekve raitasdiri, ke ldo tute malprave kai
malvere distrumpetas, ke  i ,,ne estas nova lingvo",
ke  i estas ,,nur plisimpligita kal plibonigna
formo de Esperanto, kiu konservis la esenca]n
principoin, al kiui Esperanto dankas sian suk-
ceson". Tio estas mensogo. Bn la realeco
ldo estas lingvo kerne kai esence diferenca de
Bsperanto, malgra   aina supraia kai ekstera
simileco;  i ne havas pli da ralto por pretendi
sin plibonigita formo de Esperanto ol ekzemple
la latina senfleksia lingvo de s-o Peano a  la
lingvo Apolema, a  Dilpok, a  Novilatin, a  ia
ain el la ceterai proponitai internaciai lingvo],
kiui neniam reklamis sin idoi ka  formol de Es-
peranto. ldo similas la kukolon, kiu. ne estante

kapabla_konstmi mem neston, metas siain ovoin
en' la "n'eston"_de 'alispe a birdo. N'epra devo
e fas p'or' ' la esperantistoi' fl'oi' eti la fremdain
kgljmlain pvo n kai denunci senhezite ta artiiikan ,

ka iii iiritan taktikon de la idistoi, konsciante,
ke tiu; _'_iu akceptas kai _trovas ta gaj la pricipoin
de Espf'__anto, ne povas akcepti samtempe la
pretendatain plibonigoin de 'ldo, bazitain sur prin-
cipoi' tute kont;a at . '

-

Kura u do iineia sinioroi idistoi malka$e batali
sub sia propra standard0. ne pruntoprenante $tele
la Bsperantan standardon.

Prof. E. Orosjean-Maupin.

Neverai informoi.
_Bn ET 185 ni publikigis tradukon de

la ,dekreto de l' prusa ministro por scienco, arto
kai:p9£9!_klerigo de l' iO marto.
' \Kiggfniere la informo estas malbonuzata,
montras iena fakto:

En ,,,( eneral-Anzeiger" de Frankfurt a. M. de
l' _8. 5. _ni trovis la sekvantan noton:

,Akcelado de la instruado de Esperanto kai ldo." La
Prusa Ministerio por Scienco. Arto kai Popolklerigado di-
rektis dekreton al la provincai instru direkcioi. ke la in-
struado de la.mon dhelplingvo Esperanto estu  ie
akcelata per la lerneioi. Tie, kie ta gai instruantoi estas
disponeblai, la instruado povas anka  es|i t'arata pri la
mondlingvo ldo."

Similain noto]n ni trovis en plura  aliai ga-
zetoi.

 iu leginto de tiu  i noto devas nepre kredi,
ke la lasta frazo de la gazetinformo estas ekstrakt-
ita el Ia dekreto.

Kiel niai legantoi scias, la dekreto enhavas e 
ne unu vorton pri ldo. Estus ia sensence, se in-
strua administracio intencus samtempe enkonduki
du helpiingvoin. Ni demandas: Kiu raitigis la
sendinton de la noto tielinformi la publikon? De
post kelka tempo oni povas konstati revigli on
de la areto da idisto ,_ kiui vivas de la sukcesoi
de Esperanto. La esperantistoi faris kai faros
bone  eperale ignori ilin. Sed la praktik0 montras,
ke ili havis bonan maistron. La anta milita me-
todo neniel  an i is. En kelkai gazetoi la idisto 
aludis al interparolo kun reprezentanto de la
koncerna ministerio, kiu la  nia konstato nur
havis privatan karakteron. Se en tiu  i inter-
parolo estas dirita tio, kion disvastigas la
idistoi   kai kion ni ege pridubas   ni devas miri
pri la metodo de privatuloi tiel korektivkai kom-
pletigi la dekretoin de ministerio, kiel  ainas la -
cele por ilia afero. .

Sufi as konstati tie  i, ke la publikigita de 
kreto e  ne per unu vorto aludas al ldo.

** *
Simila afero okazis en radio-sfero. Anta 

kelka tempo iam oni disvastigis en e ropai ga-
zetoi, \ke la granda amerika radio kompanio
American Relay League estus enkondukinta ldon"
en plura]n radio-lerneioin kai lecionoi donatai de
kelka  stacio . Ni sciigis, ke tio estas tute mal-
vera. lntertempe ni konstatis sole, ke simpla
idisto in eniero en Boston (Mass.) kun permeso
de la tiea stacio donis kelkain lecionoin en ldo.
lntertempe la lecionoi estas finitai pro nesuii a
partopreno. Aliflanke la kompanio kredeble ne
plu longe hezitos por akgepti Esperanton, post
kiam centoi da leterol al gi pruvis la disvastigon
de Bsperanto.

'
'

Bn E ropo la areto da idistoi propagandas
ldon por la radio sfero, aludante al la malvera o,
ke ldo estas enkondukita en usonain radio-lern-
eioin. La decidoi de la radio konferenco en Ge 
neve ia balda  silentigos ilin. Sufi as konstati la
malgravecon de la afero, se du' a  e  kvin uso 
nai stacioi uzas ldori, dume ekzistas en tuta
Usono pli ol 50000 sendaparatoi. ainas evi-
dente pli grave, ke el '50 radio-stacio  kai kompa-
nioi en B ropo 59  eestis la konferencon de
Cieneve kai vo donis por Bsperanto.

Oni foie asertis, ke ldo estas pli bona ol
Esperanto. La  proverbo la bono mem liberigas
al si la voion. Kial do  ia] anoi bezonas tiain
metodoin? Obiektiva observanto kredeble dubos
pri tiu la dita boneco. Ni mem ia iam de longe
dubas same. Ka1 la idistoi restas blinda . Ver 
 aine por  iam.

Internacia Asocio
_de Biino-Studanuu,

La prezidanto de tiu  i Asocio, s-o ]. E-
Rutherford, eksiu isto ie la Alta ]u eio en New
York, komisiis, ke dum la XVl a Kongreso  e
Esperanto okazu publikal paroladoi same kie|
dum la pasinta XlV-a en Helsinki kaj XV-a e"
N rnberg. Ni pro tio petas  iuin interesatoin.
kiui de2iros  eesti niain fakkunsidojn e"n,_Wiem
ke ili bonvolu noti tion sur la iiii iloi al la Kon'
greso sub la rubriko ',,Fakkunsidoi", notanfe
simple la titolon de nia Asocio.

__
Por tia  interesi onta] gesamideanoi, kiui g'9

nun ne konas la celon de la Asocio, ni informaS
iene:  

\



Numero 19S

.lntswcia. .Asoci9 'de ,  WReManfqi 99 re-
,gtatfa's'fmanbrat  aa listoi. " ia" nom'd' mrr' pia-
! b'tas la fakton, ke biblio studantoi de la tuta

,?nndo, unuigitai per la ligilo de la vero kai
 n'lo, naes iof'aaas la Bibiiqn'. ' ' "

"_Nenia formala o, nek ali o, nek kotizo estas
_!geeesai, por aparteni al" lfA, B. S. "  iul; fkihi
 Sfas konsentai al tiui, kiui studadas la Biblion

mm lumo de la nun allima vero, estas biblio-
 studantoi. Estasla libereco de  iui, ekinterrilat-

: l i kun ni. Ni povos indiki adreson de bibliq-
_$tudanto iela urbo de  iu skribonto pro ebla
deiiro de inter an ado de pensoi.

La sola celo de l.A. B. S. estas: Studtndi kal
Proklamadi ia vorton de Dio, por helpi al  iui
volernai ie fido. ' Tial l. A. B.*S. praklamas %

veron  ial, e  se tio alportus kalumniadon ka 
Persekutadon. " *  

]e  iai'pluai intormoi ni estas pretai. Dluai
 giigol pri la fakal konferencoi dum la XVl-a
8 kvos.     ? r.

Garda Turo, Biblio  kai Traktat Societo
. w Esperaankoi  

Landstr. 277, Rieden be:;aden, Svisl.

'

lnternacia Esoerantista
 kspozicio en Strasbourg

dum somero 1924.

_
Dum somero i924 malfermi os en Strasbourg

lniernacia esperaniista ekspozicio.
La loka esperantista grupo petas do la tut-

mondan samideanaron bonvole sendi kiel eble plei
multe da dokumentol koncerne la  eneralan
m0vadon esperantistan kai la plei div'ersain fakoin:
nrto, literaiuro, scienc'o, polilikO, religio, P0|iC0,
k0merco ktp,  iui eldona oi en Bsperanto a 
Parte en Esperanl0 redaktitai estos dankeme
akceptatai.

Ciu nacia asocio sendu detalan raporton en
Esperanto pri la disvolvi o de nia movado en
Sia lando. Tiui raportoi estos afi atai en la budo 
kai de ni tradukatai en- du lingvoin naciain
(franca kai germana), tial ke la publiko vizitonta
la ekspozicion konsciu facile kaj rapide pri nia
tlllmonda movado.

La urbo Strasbourg pro  ia geografia situacio
t  gas perfekte por tia internacia manifestado,

ies sukceso povas grave influi la  is nun ne -
" lan publikon

Propagandfolioi estos anka  akceptatai.
 iui dokumentoi 'estu sendatai al nia fervora

8amideano s-o Antono Schwartz, 15 Rue du
Mare'chal Foch, Strasbourg (Francuio).
_

Ne prokrastu vian sendon ka  konstante amas-
'8u nova n dokumentoin.
_

La ekspoziciota oi estos resendatai al la send-
mtoi la  ties deziresprimo.

Helpu al ni, karai samideano , por montri
denove al la publiko la solidarecon kai servoin
de la esperantistoil .Hub; Fe'rez_

ll-a kon9roso gglernantoi de komerc- kai
industriai institutoi

en Portugahlio.
llllOkO al la samideanaro.

En la portugala mezlanda urbo Coimbra okazos,
la iA, % kal 16 iunio la ll-a Kongreso de
Lernantoi de Komercal kal lndustriai lnstitutoi. La
1-a Kongresa estas salutinta Esperanton, sed ne
alJrobinta decidon pri tiu lingvo pro manko de
 lemento  a  tezo. Ci tiun laron oni prezentos
 l Kongreso detalan raporton pri Esperanto kai
deziresprimon, kiu estos aprobata,  ar la organiz-
komitato tiucele faris persistan propagandon. Sed
Dor ke la konvinko estu .definitiva, por ke dubo
ne restu pri la ta geco de Esperanto, ni petegas
|  tutmondan samideanaron, ke  i skribu p-kon
ne ilustritan enhavantan almena   i iiu n du
V'ortoin: Saluton al Kongreso, el . . . . a  kelkain
deziro1n, kai  in sendu al: Meza do Con-
Fresso das Escolas Comerciaes e

hdustriaes, Coimbra (Portugal). Ni anka 
8kribis al fakai asocioi petante, ke ili sendu
leterc n al Kongreso pledame por Esperanto.

 i tiu simpla ago estos plene fruktodona,  ar
peranto estas ankora  en tiu  i lando rigardata
la p'limulto kiel neserioza entrepreno, malgra 

"ia senlaca propagando, kiu nur inter laboristaro
 !bsolute sukcesas. Do ni esperas, ke la tuta
.Ondo esperantista plenumos nian peion, kai
"8peranto ektriumios  e la dubanioi. '

Por N ov a Voio (Drakt. Kurso):
]ose' Antunes, Lisboa.

 anka  .la kolegaro en Dalmacio batalas.

Bperanto mmm
Mnda oluomplo. ,

La forte pulsanta esperanta movado en Dal-
macio; kies iniciatinto estas la lam en i922 foi di a
.,Esperantb Klubb" en '.Split,z mm a  ,la  en-
kai eksterlandam samideanoin. a modest'ai
apostolo 'iie tiu'  i_g_ratidsignifa ideo, elperisit'a

'

de la granda geniulo D-o Zamenhof, estas iiiiiii
iroveblai en urboi kal vila etoi de la sunpiena
orienta marbordo de Adriatiko.

_

estas xla fervoro, la enwziasmo kal la spirito': :de
niai braval adeptol, kiul per  iui sia  forto] kfo-
podas por kiel eble ple1 ampleksa kai mm
disvastigo de Esperanto. Sed kiel  ie en la mo aun
gravai nhanc'at malhelpoi. kreskantai sampa e kun
la plua e.voluo dela movado. Nia malproksima
samlandano s o l. M. Vu i i , nun pene la-
boranta 'en A ckland (Nova Zelando),eksciinte
pri la sukcesol de Esperanto en Dalmacio kal
pri la malbonai monai cirkonstancoi de la senlac'e
propagandantai splitai samideano , kun kortu a
gesto kolektis inter siai samnacianoi 4e,n" Nova
Zelando'lielao monsu'mon, kiun li donaoe sendis
al nia Esperanto Klubo. Plenumante la ire
agrablan devon de danko, ni volas citi la nomo n
de la malavarai donacintoi por ke ilia bela
ekzemplo instigu  iuin niain samlandanoin dis-
semitain en  iui terpartoi fari ion similan por nia
vigla Esperanta Klubo. ]en la nomoi: Rastovi ,
Franic', Periei , Dev =  S, Divac, Radorau i ,
Lukan, J. Katt , Zvi evic', Vidovl , Godinovi ,
]ugovi , Dev ic' Z., Cvitanovi , Simmovi , Antu-
novi , Bozic', Juretic', -Diikovi , Delic', Dean,
Malstrovic' kai Vuit  c'. Honoron al vi, brava 
laboristoi, kiui en profundai mineioi ka  malprok-
simai kampoi pensas ie nii RR

Dalmacio, la lando do la suno
kai de la maro.

La alvoko publikigita sub tiu  i titolo en ET
n-o iB9 havis  is nun tre bonan sukceson. Mult-
nombrai samideanol el 19. landol petis informoln,
sendis konsiloin kai gvidlibroin. Estas neeble
priskribi la kontentecon de la societo: ,,Narodna
Prosvieta" ie tiu bela sukceso. Pro teknikai
malfacila oi la presigo de la anoncita albumo
devis esti prokrastata, kiel anka  de la rilatat
ilustritai prospektoi. Post iino de grava kai
ur a laboro ni respondos al  iu  pli interesai
demandoi. Al  iui senescepte samideanan dankon
kai certigon, ke ni la forte plenumos iliain deziroin.
Sed  i tie ni devas atentigi la karain respond-
into n ka  informpetintoin, ke senpaga havigo de
la anoncita albumo tute ne estas ebla pro la
grandegai preselspezoi.

,

Esperanto KIub Split.

Tre estimatai koIe9oi
samideanoi !

Neniu el preska   iui pozicio  de la socia
vivo estas tiel internacia, kiel la pozicio de l'

scienculoa  de l' tiel nomatai libera] profesiol. Servi
vere al la scienco, tio estas apliki  in al la vivo
k-ai sendiferencigi  iain utiloln al la tuta homaro.

Kiamaniere tion plenumi, realigi?
Ekzislas nur unu respondo: retrovi en la

homa pslha evoluo tiain le oin, la  kiu   iu homo
disvolvadas sendiferente,  u li estas germano a 
franco, polo a  ruso ktp. Aspekli la naciain
ecoin nurai loke necesai kvalitoi, evolui inta 
el la lokai kondi oi, sed havantai al la vera
homaraneco nur duan signifon; ili estas nur
tonoi en granda tuthomara simfonio.

Ni studentoi, se ni intencas vere
scienco, devas tion memori kai resti fremdai al
 iui ideologioi, kiui propagandas la  ovinismon
nacian. Beda rinde la sludentaro  enerale ne
komprenis ankora  tian gravan neceson de vera
scienculo kai sekvas la plei reakciain, emocie
nur kompreneblain ideologioin.

Kolegoi-samideanol! Anta  ni ku as la devo,
kiel esperantistoi  iam kai  ie disvastigadi la tut-
homaranecon, kiun ni nomas Bsperantismo.

Sed estas anka  praktikoi ka zol, kiui igas
nin esti internaciistol, tio estas nia fako. Ni
studento  havas ofte la feli on viziti aiinacialn
altlerneio n ka  tiamaniere ni renkontas tie  ieain
kolegoin, kiui havas la sama n celoin, kiel ni.

Se ni ne povos kai ne akcelosf la interlmmpre-
ni on, tiam ni ne povos forigi tiuin-malfacilaioin,
kiuin multai el niai kolegoi havas en fremdai*alt-
lerneioi.  

'

Trie ni estas unuavice studentoi kaj ni sekvu
nlain sciencain ka  'fakain' interesoin.

'

Elirante el tiu vidpunkto la Studenta lnter 
nacia' Faka Kunsido  e la XV a Kongresd de
Esperanto en N rnberg komisiis min Fondi
Centran Komitaton por la Organizado de  la
Tutmonda Studentaro Bsperantista.  i elektis

servi al la

Nepriskribeblal '

8 lillllO 1924

anka  nacialn delegiiotn. kmt iit'enis sur sin la
;ta'skbh sciigi at'ta c. K; 'pri' ra mmnta'vtvg' gn
 meraleco kai esperantista speciale, de sia laitdo.

a ' Beda rinde.  is nun-'la 'C. Kini ricevis sciigpn.

ffial a r M ee iii ienms- P,:o mm
ma'pko e 'o ri'me'd'   l e'stidf4 devigiiaf lfpigi
nn iarforan mpor 'ia iiiierna" taka* lat'g 't o.

Zorgis pri,!a Studenta Renkqnteio en Berlin, kie
 iu-, kolego" povas trovi konsilon kai spititan
helpon.  iu koiago wvas sln fturntior aii i

irlformacioin pritlaxstudgnta ;vivoMen
Germap$o

kaiwrecipe en Berlin lau la adreso: ,,Stpd 11 a
Esperantista RenkonteioLBerlip N;. 4,

Bi3ten-

donfstmsseA. tu .. n .=_ H , £
.

; ;

>Ka ze de la alproksimi anta XVl-a la C K
havas la honoron dissendi al la  tata studentaro
ieuan demandaron; de  ies unuopa studento eslos
nep'ra devo tui respondi.

Demando .
i  u en via urbo 'ekzistas iu altlerneio kai kiu

(Nomo kai adreso)? ,
._ ,

2. Kia estas la studenta vivo  enerale ka 
esperantistaspeciale . e tiu .altlerneio?:.

__
6.  u  e tiu altlerneio ekzistas a  ekzistis espe-

rantista grupo (Nomo dela gvidanto kaitlia
adreso    kiom da membroi  i havas)?

4. Se ne,    iu klopodis fondi similan grupo
(kiu   lia adreso) ? ,

, ,

5.  u via grupo laboras por nia' movado n_ur
lingve a   u  i zorgas ie la disvastigo de
Esperantismo inter la studentaro de via alt-
lerneio? ,

'

6. Kia estas la rilato de la unuopai profeso'roi al
nia movado ?

7. Kia estas via persona opinio pri la neceso
ka  ebleco fondi Llniversalan Studentan
Asocion Bsperantistan? ,_

8. Kiain celoin * i rlevus la  via opinio sekvi?
Atendante vian balda an respondon, mi restas

kun Esperanto-salutoi samideane M. Fensfer,
stud. phil

Al  iui okultistoi de la
Niirnberga Kongreso.
En nia kongresa kunveno ni promesis sendi

al tiui partopreninto , kiui ali is al nia mov-
ado, sciigoin pri la okultista movado kai pri-
skriboln de eksperimentoi. '

Tiun  i promeson ni pro malsano inier la
estrar-membroi kai pro la terura subita senvalor-
i o de la germana mono beda rinde ne povis
plenumi.

La kotizoi, kiuin ni en N rnberg ricevis, restis
netu ital kai momente reprezentas valoron de 5:-
germanai ormarkoi. Tiu  i sumo ne sufi as por
afranko, pli malmulte por papero kai kovriloi.

Tial ni estus tre dankai al  iui okultistoi, se
ili per alsendo de pliai kotizoi al nia kasisto s-o
Heinrich Goldmann,Charlottenburg, Destalozzistr.4,
donus al ni la eb-lecon por multobligo kai for-
sendo de 'la iam 'preta teksto.

S-o L, Gube, Berlin, Friedenau, Fregstr. 26,
iam verkis parton de siai okuitist-a  traviva oi, kiu
estas preta por multobligo, sed, kiel lam dirite,
mankas al ni por tiu  i celo la mono.

Kiam ni ricevos monain subtenoin, tiam ni

zorgos pri da ra kuneco de  iui interesuloi kai
donos pliain komunikoin.

Kun samideana saluto por la lnternacia Okult-
ista Unui o Hildegard Nidtel.

Potsdam (Germanuio), Bliicherplatz 2.

Rad|o-a skuItantoii
' nespondol -

Mi ricevis tiel multnombra n respondo n al mia
peto, ke samideanoi skribu al mi pri la klopodoi
a di mian radioparoladon la 5 aprilo kai pri ebla
monda radio-ligo, ke mi tute ne kapablas,
respondi al  iu. Tial mi petas  iun, kiu aprobas
mondan "radio-ligon, ,ali i al lnternacia' 'Radio
Asocio, s-o Harry Bpton, sekr., tT Chatsworth
Road, London, 5 B., se li iam ne faris tion. Kiam
mi unue farls mian peton pri nn mm mi tiam
ne sciis pri organizo de LR.A._ Plue, mi ricevis
respondoin, ke oni a dis mian =esperantan parol-
adon en lapanulo," Sud-Francuio, Germanuio,
 ehoslovakio kai Sveduio.

'

/ames Denson Sayers, New York.

Negoca  informoi.
lam en pasinta mmmiii atentigis niain legantoin al

la  us aperinta 200-pa a ltbro en Esperanto ,,E ropo  e la
Abismo". Al n1a;hodin a numero estas aldonita speciala
prospekto. Ciu interesato mendu tui. anta  ol la provizo
eslos forvendlta. La ltbro estas tre modele kai moderne
aran ita, enhavas belan kuprogravur-bildon de la a toro
kai estas tre maltnultekosta kompare al aliai Esperanto-
libroi. Detaloln oru vidu el la anonco a  petu de ia eldon 
eio: Frankfurter Societatsdruckerei, Abtlg. Buchverlag,
Franklurt a. M.

U EA hezonas dek-mil membroin-   Ali u ""
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internacia radio- Iingvo Gaudenmo Vazquez SanchezKomercisto, Nerva (H uelva)  Hispanuio.Kunlaboru kai varbu.
abonu

kai anoncu ie la'

_

peresperanta, poresperanta'
lnternacia Radio-Revuo'

Radio4Servo
IlusIrita m0nata organo por la tutmonda

\ Akceptas reprezentadoin por tuta Hispanuio pri  iui kqmercai0l ka 
produktoiyprecipe

de la? en ,

l

Hispanuio ne iabrikeblai artikloi. :  -: Mi havas reprezentantoin en Madrid0kai'enn1ultai gravai
'

- hispanai  efurboi. : : La  deziro mi donas  iain informoin senpage rilate al h'i'spana merkato.
www

aaaaaaaaa % % %M HHI%MM % % { '

Mendebla kontra  anta pago kun 4fr.fk.porsend 
kosto. Ciu mendo ricevota kun la iena anonco
favore nepagos la sendkoston. Sin turnu al s-o

 iu devas nepre posedi la libron

E ropo -
. , ,, l

' :

? ee Ia ab|smo .

deJ Francesm Nitti !

iama ministrara prezidanto itala ;

l

l

(

Atentu
kolektistoi!Delanoue,

 efdelegito de UEA,
Paris XlV, 4 rue Charles Dinry. Mi venda 

malofta oin de antikvai moneroi
kai de papermono.

lnter an o kai vendo de novai kai malnovai
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Morga  lnamna
de D-o Kalocsay,

Prezo: 0.20 dol.

Kriminologio
de D-o Ruslem Va'mbe'ly
Tradukita de D-o V. TOIl1.

Por iuristoi interesa studaio, por kriminuIisloi
kai policistni tre ta ga lernoIibro.

, Prezo 0.40 dol.
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En presado Mad0ch   D-o Kalocsay  
" Prospekto havebla per

,La !ragedlo del'homo"
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 randformata. pli ol 200 pa a kun multai ilusiraiol. ]ondfmna Kal eterna perlo ne nur de Ia hungara Iile 
raturo, sed anka  de " homaro Por revendisto) rabato!
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7-lingva kun Esperanto-parto.

Societe des Codes Telegraphiques Georges Lugagne
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